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L’ EDITOR, ALS LECTORS DE "LA CAMPABA»

iSMEDiATAMENT desprès d‘ estrenarse ‘1 
drama ¡Malpare! traclava 1‘ editor de 
La Caaipana db Gracia de honrar al 
amich carinyôs y al autor dramáticb, 
que ab tant exit donava á P escena sa 
primera obra séria, entre ‘Is aplausos 

________entussiastas de tôt lo pùblich.
Pero Irobá una diticullat en la invencible súplica del 

amich Roca, que á Ia vegada que autor del drama, es 
director de aquesl periódich.

—Fesme aquest favor, và dirme: jo agraheixo ‘1 bon 
intent que ‘t guia; pero ‘m sembla que Io que tractas 
de fer. seria mal interpretat.

—¿Es á dir que no podrá ferse per tú, Io qu‘ hem fet 
per lants altres, en un cas semblant? Y donchs ¿en 
quin sentit parlará La Campana del tèu 
drama?

—Limitéuvos á extractar lo que diga 
la prempsa local: siga favorable, siga 
contrari, extractéu lo judici de la premp
sa: ab aixó crech que n‘ hi ha prou y 
massa.

En aquest sentit varem parlar Barga 
estona, y únicament desprès de insistir 
molt, vaig arribar á conseguir del autor 
de ¡Mal pare! que un cop s‘ bagues do
nat un numero tal de representacions de 
1‘ obra, que ja no pogués dirse qu‘ eram 
nosaltres los que feyam 1‘ éxit, sino que 
aquest se debía exclussivament al favor 
del públich, me deixaria en llibertat de 
fer lo que tingués per convenient, si bé 
que sempre sentiría que La Campana s‘ 
ocupés de la séva persona.

—¿Y quantas representacions hém de 
deixar passar? vaig preguntarli.

—Al menos déu, me vá respondre: la 
Ássociació d‘ auíors catalans dona un 
benefici al autor de 1‘ obra que tira deu 
representacions de dimecres y dissaptes, 
considerant á la que hi arriba com un 
éxit. Si la méva té aq.uesta fortuna—que 
ho dupto—á partir de la décima repre- 
senlació, fés lo que ‘t sembli.

Ha arribat lo cás. Avuy, dissapte, ‘s 
dona la 10.* representació de ¡Malpare! 
á benefici del autor, y tant la empresa 
com la redacció de La Campana, de qual 
periódich pél día de avuy no més, no n‘ 
es director 1‘ amich Roca, ha decidit ob
sequiarlo ab lo present número extraor- 
dinari, en lo qual, coin veurán, á més de 
sos companys de redacció hi prenen part 
los reputáis artistas que ‘ns favoreixen 
ab los séus treballs.

Creyém pagar ab aixó un dente de 
agrahiment á 1‘ amich, y un tribut de 
admiració al aplaudit autor de ¡Mal 
pare!

I. López Bernagossi.

JOSEPH ROCA Y' ROCA.

I es sempre agradable parlar deis 
amicbs, es inútil dir quant ho será 
per mí ocuparme de un deis que 
mésj he. dislipgit en ma vida,i y del 
que ‘m penso qu‘ es bén mereixedor 
d‘ aquest títoU que avuy se dona sens 
tó ni só y com si s‘ ignorés lo que 

val y á lo que obliga.
Aquesta circunstancia fará, tal volta, que molts ero

gan veure apasionament en quant vaig á dir res
pecte de en J. Roca y Roca, accedint ais desiijos del 
editor del present semanari; pero en defensa méva 
tinch, que tots los apuntes, que vaig á consignar es
tán tant comprobáis, que ni deixan lloch á dupte.

Roca y Roca es ¡ove encare, y bén segur esticb que 
serán pochs los catalans, que saben de llegir, que no 
bajan passai la vista per alguna de las infinitas planas, 
que diariament, en una ú altra forma, brollan de sa 
abundosa y fácil ploma, sj es que no ‘1 coneixen per- 
sonalment.t:

Mes com sia que las conditions det periódich limi
tan H espay de que puch di.sposar, pera parlar del au
tor del drama ¡Mal pare!^ qual éxit estraordinari

J. ROCA Y ROCA. 

motiva aquestas rallias, deixant digressions de banda, 
y sens ni tan sois detenirme en consideracions, á que 
tan se presta 1‘ esludi biográfich de un deis autors 
més típichs del renaixement catalá, me cenyiré á apun
tar lo que jo sé y recordo del director de La Campana, 
bavent lingut que apelar per fer ma tasca á ma me
moria y á la de alguns companys, tota vegada que 
éll, per sí, se ha negat resoltament á darme cap noticia 
referent á la séva vida,

Aixó fará que tal vegada no sian tantas com jo vol- 
dria; pero culpis á una més de sas genialitats y jamay 
á mon bon desiij.

Joseph Roca y Roca, nasqué en Tarrassa, que bé pot 
estar orgullosa de haver gronxat son bre^sol, en lo 
mes de juriol de 1848^ segons noticia de un séu parent.

No havía cumplen dotze anys encare,,quan entrá de 
intern en lo colegí d‘ Escolapios de la industrial Saba
dell, ahónt cursa ‘Is tres primers anys de segona en- 
seMansa. . -

Terminadas'las vacacions, passá á estudiar lo quart 
>any á Vich; cursá ‘1 quint.en 1‘ Institut de Barcelona y 
á fi de aquell curs prengué ‘1 títol de Batxiller.

Per laquéll temps li sobrevingué la desgracia més 
,^ran que pot tenir un bon fill. Apenas cumplerls los 
dissatañys y en lo curt termini de quatre dias, quedá 
orfe de pare y mare y casi bè abandona! á sas propias 
inclinacions.

Cercan! lenitiu á son dolor, entrá en 
la Universitat literaria, ahont cursá lo 
batxillerat eu Filosofia y LIetras y casi bè 
totas las asignaturas de Dret civil y ad
ministratio; pero no sentint afieló per 
Ia carrera de Ileys, al estallar la Revolu- 
ció de setembre en 1868, se entregá ab 
la fé y ab la vehemencia que ell soissab 
desplegar, á la política y al periodismo y 
deixá la Universitat.

En aquells dias vaig coneixerlo. S' 
estava celebrant 1‘ escrutini de aquellas 
famosas eleccions de diputáis pera las 
Corts conslituyents. Tols los parlits po- 
lílichs havían treballat tan com havían 
pogut y s‘ esperava ‘1 resultat ab verda
dera frisansa.

Los republicans se havian congregat 
en lo Club del carrer de la Canuda, 
ahont s‘ anavan rebent los partes de cada 
una de las diferents seccions deis col
legis de la ciutat.

Montres aquesls venían, se prouun- 
ciavan discursos patriólichs; acabavan 
de parlar en Monluriol, en Robert Ro
bert, I‘ Altadill y en Clavé; ¡pobres 
amicbs meus! ¡Tots quatre hau mort! De 
prompte puja á la tribuna un jove, casi 
un noy, y pronuacia un diseurs plé de 
foch y entussiasme y prenyat de vigoro
sas y poéticas imatjes que fa esclatar en 
picaments de mans á la terminacio de 
cada periodo.—«¿Qui es?» vaig pregun
tar.—«En Roca y Roca»; ‘m respongué 
en Monturiol, «del Clulf dels Estu- 
diants.»

Desde aquell dia ‘ns coneguerem: des
près forem amichs y puch assegurar que 
nostra amistat uo se ha interrumput ui 
un sol dia.

Las aficions literarias del director de 
L.a Campana de Gracia venen de molt 
Iluny. Als dolze anys, entussiasmat per 
las narracions_ dels combats contra ‘Is 
moros, ja escrigué un apropósit dramá- 
lich sobre la guerra de Africa.

A Vich conegué á Verdaguer, Collell 
y altres poetas llavors noys com ell y 
avuy gloria de la literatura catalana, y
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2 LA CAMPANA DE GRACIA.

entro ‘Is esludiants feya corre un perió(lich salirich 
manuscrit, qu‘ ell mateix escribía y dibuixava, ab lo 
litol El Papagago, pié de intenció y travessura esíu- 
óianlil. . . . i uAl arribar á Barcelona, contragué amislat íntima ab 
D. Francesch Pelay Briz, ab qual motiu colaborá en lo 
Calendari catalá, fou secretari de redacció del Gag 
saber y Iraduhi lo notable poema Calendan de Frede- 
rich Mistral. ,

Entusiasta del renaixement catalá, se ‘I veu conco
rre á molts certámens y alcansar dislincions y premis 
en los Jocbs Florals, en un de Reus, en lo primer que 
celebrá la Associació literaria de Girona, en lo de La 
Misteriosa y en lo de Clavé, aboat li premiaren lo coro 
Catalunga, que posá en música lo llorejat composi
tor D. Claudi Martinez Imbert.

Durant 1‘ any 1869, doná á la escena un drama lle- 
gendari titolat Miracle, que ‘s representá ab éxil en lo 
Teatro Principal de Barcelona y algún altre de Cata
lunya. Havem buscat aquesta producció, de la que 
ell no se ‘n quedá cópia ni borrador, y ab pena bavém 
sabut que á la persona que ‘1 adquirí, se li extraviá 
tant per complert, que ni ‘u queda rastre.

Per aquells mateixos dias, ó poch desprès, en cola
boraciô ab D. Joan Alonso del Real, escribía La Pas- 
sió política, destinada á aixecar la opinió republicana. 
Representada en los Camps Elíseos de Barcelona, 
Reus y altres teatros de Catalunya, obtingué un éxit 
ruidós. Ab tot, nosaltres opiném que aquesta produc
ció, més que com á Ireball literari, deu considerarse 
com á manifeslació política de aquells dias de eferve- 
cencia. .... .. i

Pero las verdaderas aficions de ‘n Roca y Roca, lo 
(luyan resoltament al periedisme. Aixís es que, des
près de haver colaborat en La Rambla, La Pubtlla, 
La Barretina y altres periódichs, tant bon punt es- 
tallá la Revolució, publicá Lo cop que obtingué curta 
vida; Lo Ponton que durá més temps y per últim s‘ 
encarregá de La Campana de Gracia, que ye dirigint ja 
fa prop de disset anys. Aquesta sóla circunstancia, 
conto qu‘ es bastant pera demostrar sa constancia y 
afició al Ireball y sa fermesa de carácter, ab més mo- 
liu, quan eix puesto li ha proporcional molts y molts

amich y ‘m digui:—«Eli 1‘ acabará.» Quan li vaig 
proposar ma idea, iquins consols vaig sentir de sos 
llabisl iQuinas ofertas mès fraternalsl—«Acabar lo que 
tú has comensal, va dirme, no. Dicta: jo escriurè.»— 
«No se dictar».—«No hi fa res; próbaho....»—Al poch 
temps Dèu votgué conservarme una mica de vista;pero 
en mit] de ma obscuritat havia trobat un bon amich.

Molls s‘ han preguntat distintas vegadas, perque jo 
havia colaborat tant, y perque estimava tant á Roca y 
Roca. Ja tenen esplicat lo misleri. Y are qu‘ ell y yos- 
lés me perdonin la revelaciô de aquesta escena inli^ma.

A mès de las sarsuelas esmentadas, colaborà ab mi 
en lo arreglo del drama El cuchillo de plata, que ob- 
lingué un grau exit. ,

Desde la cátedra del Ateneo Barcelonés, dona duas 
conferencias populars que foren molt celebradas: una 
sobre La familia obrera, 1' altre ‘s titulava Medis de 
protecció á la infancia desvatffuda. aI enriquirse la 
galería de socios ilustres de aquell important centre, 
ab lo retrato de Clavé, li fou confiada la memoria ne
crológica del insigne músich-poeta.

Treballador incansable, no sentli prou La Campana 
de Gracia, fundá Z‘ Esquella de la Torratxa, que 
cada dia oblé mès importancia.

Tan gran es sa activitat, que apar que per ell lo 
dia té mès de vint y quatre horas, puig casi sempre fa 
dos, tres y hasta quatre treballs á la vegada y encara 
li queda temps pera consagrarlo al esplays de la amis
ta! y de la familia.

Ha dotat á Barcelona de una guia excelent, com no 
la tenen gaires ciutals, plena de datos y coordinada ab 
un método tan perfet, que qui vulga coneixer nostre 
estimada ciutat pam á pam, no té mès que agafar y

rich V sobre tot ab lo séu fill —«L‘ estimo mès ciue à 
tú. l?dlu .Avants de nelxo ‘1 temía, anyadeix: han- 
ria volgut morirme..... La méva situacio, tu ho saos, 
no era per menos... Pero desde ‘1 moment due me 
vaig veure ais brasses... ¡Oh r amor de ® „
no s‘ explica!.. Si avuy caygues malalt, jo estaña ma 
lalta també... ¡Y si's mons! ¡Ah! Avants no 'a poder 
matarme la vergonya de teñirlo; pero 1 dolor de pér- 
drel, avuY me malaria.» „Quan María ha sortit. Enrich, que h porta una de 
cap, arregla un mundo, y de.sprès de Çl^arhi lots p - 
pers, se presenta un camalich y se _li
patje. ¿Qué s proposa? Abandonar a la Maria y al s u 
fllL ¿Per qué? Pro^mpte ho sabrem. Ell se limita a dir 
que es necessari aquest sacrifici, que ho sent molt, 
pero que ‘Is homes massa sensibles no P’‘‘osp®ran.

Simon, un pintor gandul que yiu a
li paria de que quan siga rich, li omplira la casa de 
quadros. Perque 1' amant de Maria, (le ~
ciós, está destinat á ser un potentat. D. Leciho^s- 
truch, 1' home de las grans empresas, lo rey de la noua 
s' ha fixât en ell, y li ofereix la má de una nena her
mosa, cent mil duros de dot y la presidencia (leí con
seil d‘ Administració de la Universal, una societal ele 
crédit, en la qual ells ho serán tot, perque tindran la 
majoría de las accions assegurada y en pochs anys de
cuplicarán lo capital. Enrich está enlluhernat y s en
trega en eos y ánima áD. Cecilio. Aquest acaba (le se- 
duhirlo donantli una cantitat:—«Es un anticipo de squ 
de director de la Universal» diu per acallar los es(íru- 
pols d' Enrich. Desprès li recomana que s compri un 
traje d‘etiqueta y ‘1 convida á esmorzar a casa seva, 
ahont tindrá una entrevista ab la nuvia y la mama d

disgustos. ... '
Es tanta sa activitat y tan fácil li es produhir, que á 

1‘ hora li hem vist redactar lo diari La Razón, que 
més tart se titulá El Independiente y desprès La In
dependencia, colaborar en La Renaixensa, quan era 
revista literaria, publicar ab lo titol de Biblioteca de 
ambos mundos traduccions de Victor Hugo, Dickens, 
Hoffmann, Heine y altres autors, quedantïi temps en
care per acudir á perorar ais circuís politichs, dese»- 
penyar importants cárrechs en comités y juntas, tot ab 
una activitat verament vertiginosa y exposant mès de 
una vegada sa existencia. .

Poch desprès de la Restauraciô de D. Alfonso, fundá 
junt ab altres correligionaris, La Gaceta de Barcelona 
([ue fou lo primer periódich posibilista que ‘s publicà 
en Espanya, y que poch desprès prengué ‘1 nom de 
Gaceta de Cataluña. No ‘ns cal recordar las vigorosas 
campanyas sostingudas desde las planas de aquella 
publicaciô afrontantlas iras dels reaccionaris y su- 
frint tola mena de persecucions.

La primera elecciô de Castelar li costà anar près á 
las Magdalenas, junt ab altres republicans.

Quan lo tristement célebre tractat de Comers ab 
Fransa, que feri de mort á mollas industrias y princi- 
palment á gran part de la mà de obra, se reyelà fogós 
defensor de la causa proteccionista y ‘s pot dir que no 
hi bagué reunió ni meeting ahont no fes sentir sa veu. 
Teslimoni de aixô, las manifestacions dels Teatros Prin
cipal y Espanyol de Barcelona, y las de Gracia, Man- 
resa, ulot y altras, ahont ab verdadera fé de apóstol 
combaté las corrents libre-cambistas y acudí en de
fensa del trabali.

Molts son los editors que han utilisât sa inteligencia, 
entre ells, la important casa editorial de Monlaner y 
Simon, que li ha confiat treballs de importancia. Du
rant lo any primer de la publicaciô de La Ilustración 
arlistica escrigué ab lo litol de La semana en el car
tel, una revisia dels espectacles teatrals de tots los 
paissos.

En la Biblic‘eca Artes y Letras, publica una es
merada tr.iduccîô dels Cuentos de Andersen y en la 
(le Verdaguer la traducciô de Le Petit chose de Dau
det, y pèl maicix editor escrigué la popular novela El 
registro de la policía, en colaboraciô ab qui estas ral-

llegir Barcelona en la mano.
Corn á home politich, ¿qui no ‘1 coneix? Pochs po

den gaudirse de haverse consagra! á la defensa de una 
idea, sens separarse del cami recle per espay de vint 
anys y sens haver sigut res, ni regidor, ni tant sisquera 
arcalde de barri. ,

En 1879, los electors de Tarrassa li concediren los 
sèus sufragis, logrant derrotar al miliônari Sr. Turull; 
pero una de aqueixas traficas á que estém tan aiîostu- 
mats y que avuy son moneda corrent en materia de 
eleccions, per befa y escarní del nostre pais, li feu 
perdre 1‘ acta que havia guanyat noblement en una 
rápida campanya de deu días.

Ara úllímament li ha dat la gana de ferse autor dra- 
mâtieh, y ha demostrat lo que pot, ab lo drama ¡Mal 
pare! k molls los ha sorprés; á nosaltres no; ans pèl 
contrari si alguna cosa ‘ns estranya, es que hagilar-, 
dat tan temps. La escena es un terreno que s‘ adapta 
al temperament del nostre amich y aquella Iluyta con
tinuada entre ‘1 pùblich y 1‘ amor propi, me apar que 
s‘ ha de avenir molt bè ab son esperit batallador. A 
mès, en Roca y Roca ‘s presenta fortament armat per 
IsL palestra.

Per espay de mès de quinze anys, corn á periodista, 
s‘ ha ocupat casi bè de tolas las obras que han passai 
per nostra escena; las ha vistas, las ha analisadas, y 
aixó, unit á sa natural observació y facilitai d‘ es- 
eriure, han fet que de un sol pás se plantés allí ahont 
pochs arriban.

¡Mal pare! es un drama inspirat en una obra fran
cesa, cenforme ell, escriptor honral, ho confessa noble
men! en la dedica!oria, que figura en los exemplars 
impresos; pero jo que conech lo melodrama francés de 
ahon! procedeix ¡Mal pare! sé fins á quin pun! arriba 
‘1 méri! del escriplor caialá. Ell ha reforma! acció, si- 
iuaclons, personaijes, caráclers, üpos; del (liálech y 
disiribució d‘ escenas no ‘n queda res y casi bè sens 
remordimen! de conciencia se podía firmar com á ori

lias cscriu.
Junt ab mi havia escrit ademès las sarsuelas catala-y 

nas La criada, Per retrocés, Micos y Jock de noÿs, á 
mès de alguna que ‘n queda de inédita.

La historia de nostra coloboraciô es per mi una de 
las planas mès tristas de ma vida. Me havia sobrevin- 
gut un nou atach á la vista, desprès de harver perdut 
ja un ull.

Tenia pensadas alguna de las sarsuelas, ab que ‘s 
pot dir que alimentava ‘1 Teatro del Tivoli, y lins es- 
crits alguns fragments. Lo melje ‘m prohibía absolu- 
tament que escrigués y llegis; la Iristesa havia fet 
presa en mi; perque vosallres no podeu figurarvos lo 
qu‘ es no poder veure la llum del dia. En esta situa- 
ciô y tenint compromis d‘ entregar al menos una 
óbrela, vaig recordarme de la llexibilitat del mèu

ginal.
Bè podría, per acabar, fer un judici críüch de ¡Mal 

pare! pero no es aquesía ma missíó, y poch podría afe- 
gir á quan! ha di! la prempsa local sense disünció de 
colors; pero no puch deixar la ploma sense descubrir 
que aquesía aplaudida producció vá ser escrüa en nou 
días. L‘ acíe primer en tres, en dos lo segon, en altres 
tres lo ters y lo quart en un sol día. Mollas encara las 
quarlillas, venía a Regírmelas acte per acte, escena per 
escena, buscant lo meu pobre, pero sempre leal parer.

Recordo que al preguntarme—«¿Qué ‘t sembla? «li 
vaig respondre—«Fará un éxit.»—»¿Vols dir?» insistía 
emocional.—«Te 1‘ asseguro.»

Per aquesta vegada vaig ser profeta. Fassi Dèu que 
puga serbo mollas altras, per bé de nostre estimât tea
tro caialá y satisfacció del mèu amich. -

Eduart Vidal Valenciano.

cTforaD. Cecilio: ia Simon se li xucla un billet de 
vint duros á compte dels quadros que ha de pintar il 
Enrich desitja preparar á la Mana, y al etecte pensa 
vàldres de Carlos, un altre vehi y amiçh, qu es 1 anii- 
tessis de Simon. Carlos, á favor (le la HiberUt d_ ense- 
nyansa (1‘acció passa en setembre de 1869) estuuiaa 
estonas la carrera d'advocat que havia ô-oixat interrom- 
puda per guanyarse la vida escribint pels editors, uo- 
mensa Enrich per brinâarli ‘1 càrrech de secretari de 
la Universal, oferiment que retxassa Carlos, en rano a(î 
que avants que tot desitja acabar la carrera, creyent 
que las posicions mès solidas son sernpre las que mes 
s‘ afanyan. Lo pintor Simon se burla de Carlos, y quan 
Enrich entera a aquest de que ‘s casa ab una dona 
rica, Carlos s'indigna y li fà reflexions que haurian de 
convencel; pero Enrich está resolt y ademès lo cinicn 
Simon, ab sas burlas continuas, l'inclina a persistir en 
los sèus propósits. . . , , ।—Comprench que abandonis a la dona que t ha en 
tregat tôt lo que tenia, vè á dirli Carlos; quan va sa
crificarte la sèva honra, éra ja dona, tenia tota la rene- 
xió, de manera que al veure's abandonada, baura 
de culparse á si mateixa «¡Pero una criatura. Un Pobre 
sérque es al mon perque tú has volgut posarli. ¡ Aban 
donar á una criatura que no ha comes (:ap culpa! 
xar al mitj del carrer á un sér humá qu es sanen de i 
téva sanch, vida de la téva vida... ¡Op, Enrich, ja 
sé: ‘1 eódich no castiga aquest delicte; pero aixo es 
mès que un crim: aixó es una monstruositat.» Li re
corda ademès que un fill abandonat, sense educacio, 
sense bons concells y sense medis (i ®^^®"^bcia, po 
tornarse un criminal, un enemich de la societal, a - 
cos de acabar omplintli la cara de vergonya y 1 cor de

Tot inútil. Enrich no cedeix, ni quan de ^^P^bt se i 
presenta la Maria ab lo sèu fill. En lo moment de a 
a sortir lo tren en que de vía marxar, n arnbava un ai- 
tre yab ell venia la dida y ‘J nen. Presurosa la mare se 
‘1 posa á coll y ‘1 presenta á Enrich.—¡Y que se t se 
bla! li diu y li suplica que no surtí, quan Enrich, pretes
tant una ocupaciô urgent diu que ha de marxar.

Aixís es com 1' abandona. Garlos, Qp^n Enrich 1 
mana que la prepari, respón que no te valor PP^í^’^bo. 
en vista de lo qual se‘n encarrega 1 Pmtor oimon. 
María al saberho, ‘s desespera y cau anegada un 
mardellágrimas.«iQuéli he p per tractarme 
aquest modo! ¡Abandonarme a mí! ¡Abandona 
fill!... ¡Fill mèu!.. ¡Fill mèu del meu C(3r!»

Simon trayentse uns bitllets de banch que li ha de 
xat Enrich, perque ‘Is donés á Mana, exclama:

—«Aixó la consolará.»
Aixis acaba 1' acte primer.

ACTE SEGON.

¡MAL PARE!

L‘ Argument.

AGTE PRIMER.
NRiCH Vallès es un periodista que viu en 
un quart pis en companyia de una mo
dista de sombreros, de la quai tè un fill.

Al alsarse ‘1 telô. Maria, la mare del 
nén. se prepara per anarse‘n à Sarda- 
nyola, ahont han portat al noy á veure 
si ‘s reforsa, seguint los concells del 
metje. Maria 's mostra carinyosa ab En-

Passa I' escena en casa de D. Cecilio. Aquest tè_pre- 
parat un espléndit esmorzar per obsequiar a la nuvia 
Adela, á la sèva mamá donyaTula y 
que aquests personatjes, se presenta Simon oferintl 
pintar un quadro del Pare pródxch, antítessis del FM 
pródich de las Sagradas escripturas, que li ha^sogerit 
Enrich, abandonant al sèu fill. D. Cecilio se I treu (lei 
davant quan penetran en lo salo donya Tula y Adela. 
Es la primera una antigua criada, que servia a un ame- 
ricaní) rich, ab lo qual va casarse, heredant tota la seya 
fortuna. S' esforsa en ser senyora; pero resulta tan 
cursi, que vol comprar mobles iguals á tots los que veu 
diu sempre qu‘ es molt amant de la poesía, y quan la 
conversa s‘ eleva, etziba cada disbarat qu espanta. La 
sèva filia está neguitosa y reclama una entrevista de 
D. Cecilio. , , j - «De la conversa que tenen los dos, se despren que 
Adela, inexperta, al sortir de colegí, s* entrega á aquell 
miserable, T qual abusá d‘ ella y que avuy tenintla 
compromesa, li ha buscat un marit per tapar la sèva 
fsiltsi *—«Jo no vull casarme ab aquell home, diu Adela: tu 
m‘ has fet caure; tú deus alsarme: cósatab mí.»

D. Cecilio li respon que aixó no pot ser y li contessa 
qu‘ es casat, qu' está separat de la dona; pero que 
aquesta viu encare. No queda cap més remey que 
casament ab 1' Enrich. Mès de una vegada havia pensat 
anarse ‘n á América ab ella y allá viure felissos; pero
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hi ODOsa 1‘ estât de la sèva fortuna, que no es sino 
fum una bambolla de sabó, fanfarria: no tè res solit, 
sinó’la ventatja de manejarlos diners dels alires. Pero 
ell espera qu‘ algún dia un cop de sort o de audacia li 
nermetrá realisar los séus ensomnis, perque ell estima 
á Adela vi' estimará sempre.

Tal es lo que ha tramat lo miserable: casarla per 
tritúrela del compromis; pero continuar ab ella sas re- 
lacions criminals: adormir á Enrich, fentlo entrar en 
una nova vida de fastuositat y de febre flnanciera, y ell 
nhiisar d.6 la SGV3. Honra. . xr- uEnrich se presenta: donya Tula ‘1 troba simmitich, 
encare que, segons ella, dista molt del séu difuntPanxo 
V després de invitarlo á passar al jardí ab Adela, ahont 
«entre ‘Is perfums de las flors y á la sombra deis arbres, 
1‘ amor es mes poétich,i> se presenta Maria.

La infortunatla mare, enterada per Garlos de las cau
cas nue han induhit á Enrich á abandonarla, se pro
posa celebrar una entrevista ab Adela,
contantli sa desgracia, arribará á conmourela. Ho in
tenta: plora, suplica, cau ais séus peus,—«v oste es la 
única clona que pot salvarme» 1‘ hi diu; mes Adela qu 
está tan compromesa com ella, pero que te diners pw 
comprarse un marit, no pot cedir y exclama: «¡Gom 
quedarla jo, infefis de mi! ¡Oh, igual qu ella... iPitjO 
onc Ri'© ’En aquesta actitut la troba Enrich, que tó ab ella una 
escena violenta. Primer tracta de persuadirla:—«Del 
méu casament depénla méva félicitât, la téva sort, la 
fortuna del mcu fill.»—«¿Y encare gosas a paríame? 
respón Maria. ¿Qué li donarás al fill del ni^^^ cor que 
valga la meytat de lo que li prens?» Fixât ell en la gran 
posició qu‘ espera del casament y ella atenta sois a la 
sóva honra, es impossible que pugan entendre s; María 
exasperada li torna‘Is bitllets de banch que li havia 
cntregat per conducto de ‘n Simon y li diu que vaja a 
recullir los mobles del pis que ‘Is dos ocupavan, ja 
que d‘ ell no ‘n vol res; ni ‘1 recort.

La intervencio de D. Cecilio, qu está apostat, segur 
de triunfar de una dona tant sensible, acaba d‘ exaspe
rar á María, la qual promet sacrificarho tot al sóu fill, 
morir per ell si es precis, perque may baja de deure 
res al sell pare. «Pero Dèu escolti ‘Is rnéus vots, ex
clama; Déu vulga que T dia que ‘1 desitjis no T trobis, 
Y que si has de tronarlo siga per la téva desgracia.»

—«Aquesta dona no tornará may m«s», diu don Ce
cilio. . r, - ,—«Aixis ho crech», respon Enrich.

L‘ acte ácaba anantse'n á esmorzar. D. Cecilio ha 
préparât un surtidor de champany y ha fet fermenws de 
plata-Donya Tula casi‘s desmaya de gust.

—«Sempre ho he dit, exclama: la taula de voste es lo 
colmo de la poesía.»

ACTE TERCER.

Han passât sis anys: Enrich viu ab la sèva dona ab- 
sorbit enterament en los negocis. Per acallar la que 
ell creu calumnia de sos enemichs, que suposan que 
D. Cecilio s‘ entén ab Adela, ha suplicat al séu consoci 
y amich que limitin estrictament ais negocis las sévas 
relacions personals. De aixó n‘ están ressentidas mare 
y filia, tan que aquesta, que sempre ha mirat al marit 
ab desdeny y ‘1 considera un home á qui va comprar 
entregantli‘1 séu dot de cent mil duros, projecta es- 
cajiarse, á pretext de anarse'n á Nissa; pero en reali- 

' tat ab 1‘ idea de reunirse ab D. Cecilio, que ‘s troba al 
extranger, préparant uua estafa basada en los fondos 
de ia Universal.

Adela ha rebut una carta del séu amant incitantia á 
rugir; pero per ser la vigilia de Nadal y per una tonte
ría de la sèva mare, ‘s veu obligada á aplassar la fuga 
per 1' endemá, «Avuy li posaré una carta, diu Adela; 
pero demá ningú ‘m deté.»

Lo pitjor de tot es qu* Enrich, cegat ab D. Cecilio, ni 
sospita i* estafa que aquest prepara, ni veu la sèva des
honra. Carlos qu'es ja advocat, li relata ‘1 disgust de 
uns accionistas que han anat á trobarlo per entaular 
processos y fins causas criminals contra d* ell y de don 
Cecilio: Enrich se ‘n riu: aquells accionistas son los 
«lescontents de sempre, temperaments quisquillosos 
que s* empobreixen. no mes que pél gust de fastidiar al 
próxim.

En aixó ‘s presenta Julieta, á qui Enrich tè per filia, 
y á la quai estima tan, que diu qu* es l* linich raig de 
sol que brilla á casa sèva.

Carlos li parla de Maria, y Enrich descarta la con
versa: «Aquesta dona no s* ha portat bè ab mi» diu, y 
quan aquell li participa que alguns mesos endarrera 
va véurela y que la pobra estava molt desmillorada, 
diu Enrich:—«¿Qué s* hi ha de fer? Ella s'ho ha volgut, 
ella s* ho paga.»

Simon lo pintor gandul se presenta á cobrar la me
sada de 30 duros que li passa Enrich. Lo séu carácter, 
cada dia més cínich, contrasta ab lo de Carlos, y quan 
aquest se ‘n va, dihent que ha de passar al jusgat, se 
ilesarrolla 1* escena més sentida de 1* obra, ó al menos 
la que ha cridat més 1* atenció del públich.

No podém resistir la idea de copiar integrament la
EsCEiNA del TEIXIDOR PeP SlSTACHS.

—«Passéu bon home,» diu Enrich franquejant lo pas 
á Pep Sistachs, que ‘s presenta acompanyat de Pauhet, 
noy de uns vuit anys.

(Sistachs, al entrar, passeja la vista per 1‘ habitació,}
SiSTACHS.

Tira, tira... si que ‘n déu ser de rich! fyl Pauhet.) 
Pauhet, trente la gorra.

(Pauhet se descubreix.)
Enrich.

Vos díreu.
SiSTACtIS.

¿Es vosté D. Enrich Valles?
Enrich.

¿Perqué? ¿Qué hi há?

SlSTACHS.
¿Véu aqueix noy? Donchs aqueix noy es fill séu... 

vinch á portarii. (Sorpresa d' Enrich.) Perdoni, com que 
no soch llauner, no sé fé* embuts... Soch teixidó per 
servirlo, y parlo sempre més Ilis que un fil de seda.

Enrich.
Ja veuréu, bon home... vos aniréu equivocal: jo no 

tinch cap fill.
Sistachs.

Pero no m* ha dit que ‘s deya Enrich Vallès?
Enrich.

¿Y creyón que del mèu nom no pot haverhi ningú 
mes á Barcelona?

Sistachs.
Ah! aixó es un* altra cosa... /In fin, ho sento rnolt... 

perque aquesta pobra criatura... ¡Cá, si es una historia 
que trenca *l cor! Figúris vosté que la sèva mare, qu* era 
una santa dona...

Enrich. íÍ-II; extranyesa ] '
(¿Era?)

Sistachs.
Pero, malviatje *1 mon dolent_¿qué *n treuría are de 

contarli, no sent vosté ‘1 séu pare?
Enrich.

Se trácta de alguna desgracia? 
Sistachs.

¡Y tal!
Enrich.

Gontéula donchs, que no hi perderéu res.
Sistachs.

Donchs escolti, ¡malviatje ‘1 mon dolent! La mare de 
aquest noy era una tal María, y vaja—no sent vosté *1 
séu pare ja puch dirho—un bretul vá cnganyarla... si 
senyó* un brétul. Figúris vosté que, tentât péls quar
tos, va deixarla á n* ella y al séu fillet, per casarse ab 
una dona rica. ¿Vritat que sembla mentida, malviatje 
‘1 mon dolent? Perque miri, aquí ahont me véu, jo soch 
un pobre teixidó, pare de quatre criaturas, aixó sí, més 
llestas que quatre llansadoras. Donchs si *m venía '1 
rey en presona y *m de ya:—Pep Sistachs, llensa una 
criatura, y ‘t íaig corida y^malionari y anirás sempre més 
ab cotxo, de la garrotada que li ventava, ‘n íeya micas. 
¡Hont s* es vist una cosa per 1' istil!... Si aixó no‘u 
tan ni las bestias... ¿No li sembla?

Enrich (Mitj avergonyit y un tan emocional.)
Anéu contant... Deyau que la s«va mare...

Sistachs.
¡Ah, sí!.. A n* aixó anava. Quan va venir la María 

de rehogada á l* escaleta de casa, déu fé* cosa de cinch 
mesos, ja me la vaig veure morta. Estava malalta feya 
temps; 1* amo de la casa 1* havia treta del pis; se li ha- 
vfan venut los mobles... an fin, tota la trageria del po- 
bi-e.—aPero, senyora María, li deya la de casa: ¿No viu 
encare *1 pare del séu fill? ¿no diu qu' es tant rich? ¿No 
se *n cuida vosté del pobre noy? Donchs ¿qué li costa? 
Envíhili un recado. ¿Vol que hi vaji jo mateixa?» Si 
prou, prou... com si ho digué» A la paret—«No, no 
no y sempre no... ¡Oh! ‘s con’eix que íi* estava ressen
tida! Jo ja ho veig, ell també va ferli una mica massa 
grossa. Ÿ no 's pensi, la pobra dona prou volía treba- 
llar; pero la feyna li queya deis dits, y passava tot lo 
sant dia abrassada ab aquest pobre bordegás y feta una 
mar de llágrimas.

(Pauhet romp à plorar.—Enrich s* enterneix.)
Vaja Pauhet, no ploris... Mira, no véus també ‘1 se- 

nyô corn s' enterneix? Potsé si ja no *t queda mare...
Enrich.

Pero la mare de aquest noy es morta?
Sistachs,

Y tal si es morta!... Vuit dfàs fà que van durla al 
Camposanto. Gom que *ls metjes ab lo sèu mal no hi 
entenian pilota, y ella *s queixava tant de la post del 
pit, ja vaig dirho desseguida: «Aixó será cosa del fus- 
ter» y tal dit, tal fet: al cap de tres días li prenía la 
mida de la caixa. Vá morí* ab tot *1 conelxement. La 
de casa 1' assistia, y avants d* afinar va dirli;—«Pona, 
per mor de Déu, prometéume una cosa; que '1 méu 
fill no anirá á parar may á mans del séu pare: primé 
al Hospici!»—«Góm s‘ entén al Hospici» vaig dir jo 
quan la de casa m* ho contava tota enternida: «En 
Pauhet no *s mou d* aquí. ¿*N teniam quatre? *Nsfa- 
rém compte que *n tenim cinch. ¡Y qué! Una engruna 
més ó menos no *ns fará estar més grassos, ni més ma
gros, y si no podém engrandir i* olla, enxiquirém Is 
plats, malviatje *1 mon dolent! ¡Qué vol ferhi! Jo soch 
aixis, y ja ho diu '1 ditxo: «Lo que ‘Is richs llensan, ‘Is 
pobres ho arreplegan.»

Enrich. (Conmoguty admiral.)
¡Sou un home generós!...

Sistachs.
jQuf jo? Escolti ¿qué no ho hauría fet vosté al méu 

cas? ¡Y no *s cregui! Si avuy m* hi decidit á buscarli 
‘1 pare, no es pas per ganas de desferme*n, no; es per
que barrinant, barrinant, al últim vaig dirli á la de 
casa—«Are que la Maria es morta ¿sabs que al pobre 
Pauhet potsé li estém fent un robo? Perque si *1 séu 
pare es rich, li toca serho també... montres que ab 
nosaltres no será may més que un trist traballador.

Enrich. (Aô convenciment.)
Teniu rahó. (¡Déu méu, quanta delicadesa de senti

ments!) Escolten: ¿Gom heu dit que *us deyau?
Sistachs.

Nom de teixidor: Pep Sistachs. Si quan entro á la 
quadra de ca ‘n Sert, sembla que tots los talers me 
cridan! (Com si teixis, imitant la cadencia del taler.) Pep 
Sistachs!... Pep Sistachs!.. Pep Sistachs!...

Enrich.
Donchs escoltéu: ja que tant estiméu á aqueix pobre 

nov desgraciat, queda entés desde aquest moment, 
que vos lo tindréu à casa, que digne sou de tenirli; 
pero jo li faré de pare.

Sistachs.
¡No sab P alegría que ‘m dona!

Enrich. (A Pauhet.)
Vina, fill méu, digas ¿ja vas á estudi?

Pauhet.
Quan la mare estava bona si senyor; pero desde que 

vá caure malalta...
Enrich.

¿Y sabs de lletra?
Pauhet.

Si senyó*, encare me *n recordo una mica. .
Sistachs.

Oh, malviatje *1 mon dolent! Ja li dich jo que no es 
gens tonto... sino que are aquí... *s troba una mica es- 
trany.. pobre xicot!

, Enrich.
Feulo aná* á estudi... y sobre tot que s' apliqui... 

Després lo ficarém á un colegí, li donarém carrera y *n 
faréin lo que hauria hagut de ser... Esperéu una mica. 
(Fa al escriptori y ompla un taló.)

Sistachs.
(A mí no me la pinta!. , Aquest socio es *1 séu pare... 

Ja hí picat bé!)
Enrich. (X6 un taló á la má.)

Teniu, anéu ab aquest taló á la caixa de la Universal, 
y 'us donarán cinquanta duros... Aixó per comensar.

Sistachs.
¡Malviatje *1 mon dolent! Miri que cinquanta dures 

de un plegat no me ‘Is lii vistos moyl...
Enrich.

No hi fá res... anéu... Y cada vegad. qu* ell ó vos 
necessitéu alguna cosa...

Sistachs.
¡Qui jo! ¿Qué vol que necessiti?... Salut y feyna hi 

haja, que no vull res mès... Pero an fin, ja que vosté s* 
hi empenya *ls cinquanta duros serán pél noy... Quan 
'ns torném á veure ja li daré comptes... Ah, y si se 
li ofereix alguna cosa, ja ho sab, treballo á ca 'n Sert. 
[En actitut de anarse'n.)

Enrich.
Adèu siau. (Transido: ab molla emoció ) Pero avants 

deixéume estrenye aqueixa má honrada... Ja ho sa- 
béu, aquí teniu un amich...

• (Li dona una encaixada. mirantse‘l ab cara conmeguda 
per T emoció.)

Sistachs.
(Conmogut al veure aquella mostra d‘ afecte.)

¡Malviatje‘1 mon dolent!... (J Pauhet.) Pauhet... fès 
un petó al tèu pare... vull dir á aquest senyor... dis
pensi... ni menos sé lo que 'm dich. (Se ‘n vá.)

Enrich, un cop á fora ea Sistachs, examina *1 corréu 
y á mes de una carta de Bélgica, en que un banquer li 
participa que queda feta P entrega de un milló de du
ros á D. Gecilio, obehint á instruccions donadas, des- 
clou un de tants anónims com reb tot sovint, pié de 
reticencias contra ‘1 séu honor. En aquest estât vé á 
trobarlo la nena Julieta, que, plena de ingenuitat, li 
explica que mentres sa mare escribía, ‘1 criât estava 
apostat á la porta del gabinet, y que un cop que s* han 
figurat qu* ell s* acostava, ella ha amagat lo paper din- 
tre ‘1 pupitre. Obehint Enrich á una terrible sospita, 
entra en lo gabinet d* Adela, destrossa ‘1 pupitre y 
troba la carta que D. Cecilio havia enviât á Adela, in
citantia a fugir.

Enrich, en un instant, véu derrumbarse tot 1' edifici 
de prosperitat y grandesa alsat ab tants esforsos. Y lo 
més terrible es que, per la mateixa carta, descubreix 
3ue la nena Julieta, ‘1 séu füol, no es filia sèva, sinó 

e D. Cecilio. Llavors comprén lo paper que ha jugat, 
véu que 1* han fet servir per tapar una falta: lo séu 
orgull se sent humiliat y desprès de lamentarse de 
haver deixat merir consumida á la pobra Maria y de 
haver abandonat al séu fill, jura venjarse. «No, ex
clama; jo ja no puch sorti al carrer fins que m' haja 
venjat. Potsé cubert de sanch no faré riure.»

Envia á buscar á la sèva dona, y al ferli carrechs, la 
troba més cínica que may. En va li pregunta ahont es 
lo sèu cómplice: exasperat tracta d* extrangularla; 
pero la véu del advocat Garlos lo conté.

Garlos vé del jusgat y li participa que s' ha/lictat 
auto de presó en contra d* ell: al matei.x temps Simon 
se presenta y li fa saber que Idí Universal estava plena 
de polissons y que la policía acaba d* entrar á casa 
sèva. En efecto, s* ha descubert 1* estafa preparada per 
D. Cecilio, y ‘1 jufje ha dictat auto de presó contra ell. 
Adela se ‘n alegra; pero com que en lo mateix auto 
s* intéressa la captura de D. Cecilio y á n* aquest no 
1* han trobat á casa sèva. Enrich declara que Adela 
podrá donar compte del séu parader y entrega al co
missari la carta de D. Cecilio.

—«Senyora, diu lo comissari, tinch lo sentiment do 
dirli que ha de vení ab nosaltres.»

—«Jo presa!... Jo pél carrer entre policía!» exclama 
Adela exasperada. Y al ordenar lo comissari que vajan 
á buscar un cotxe de plassa: «No, replica la orgullosa 
Adela: qu* enganxin lo méu carruatje.»

Y *1 cínich Simon posa fi al acte, exclamant:
—«Vet* aqui al últim perque *ls haurá servit lo 

cotxe.. Per durlos á la presó.»
ACTE QUART.

Es una especie d‘ epílech. Han passât onze anys: don 
Cecilio es á Ceuta extingint una condemna: Adela ha 
descendit 1* últim grabó que pot baixar una dona y 
Garlos es jufje, quan Enrich torna d* America. Alia va 
anarse'n després de vintitres mesos de preso; 1* advo
cat Carlos, ab lo séu talent, va ferio absoldre pél tribu
nal; pero 1* opinió pública se cebava en ell y Barce ; 
lona se li va fer tan odiosa, que solzament per aixo 
va anarse'n. Ha tornat, perque sentintse malalt alia, 
espantat de la mort que li esperava, sense amichs, 
sense ningú, y poseedor de una modesta fortuna s* ha 
recordat del séu fill. Está ansiós de trobarlo, per pa- 
garli de un plegat tot lo que li déu. En Simon, corra 
tot lo dia en busca del noy, que ha de tenir ja 18 anys. 
En Pep Sistachs, qual parader han descubert, se pre
senta y explica 1' historia de 'n Pauhet. Eli prou 
hauría volgut ferio aná à estudi; pero faltat de medís, 
quan lo bordegás va tenir V edat, va durio á la fábrica.
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Enrich:—En efecte.,. ella es.
(Escena XI.—Acte II.)
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¡mal PARE! (Dibvix de Apeles Mestres).
f '______

SiSTACHs:—Pauliet; tréute la gorra.
(Escena XI.—Acte III.)
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Allá va cansarse, no de treballar; pero si de guanyar 
tan poch y va posarse á vendre periódichs: algún 
company devia desbaratarlo, un dia va falta à dinar, 
un altre dia va faltà á dormir y al ùltim no va acos
tara hi mes. L' autoritat, no sent en Pauhet fill sèu, no 

honrat teixidor y aixis lo va perdre, 
s y be que després 1' ha vist algunas vegadas, uns cops 
ab bolet y americana com un scnyoret y altres esni- 
tregat y perdut que feya llàstima.

En Sirnon ha trobat per fl la casa ahont viu: un mal 
casutxo de la Fransa xica: la dispesera li ha dit que 

menja; pero que hi dorm, si bè que las nits que 
te feyna no hi va Ans á la matinada —«Ja ho véus po
bre xicot, treballa de nit!» diu en Simon, y explica 
que desprès de esperarlo fins altra hora, li ha deixat 
una esquela citantlo per 1' endemá. «Li he ditqu* ets 
lo seu pare, que acabas de arribar de América y que 
portas quartos, aixó 1' interessará y demá ‘1 tenim aquí.»

--«¡Qué no donaria jo perque vingués aquesta nit 
mateixa.») exclama Enrich acompanyant á Simon á 
pendre alguna cosa.

,Queda sola i‘ escena: la llum de la lluna passa á tra
vés deis vidres del baleó. Un lladre talla un vidre ab 
un diarnant,franqueja la entrada y espanya un moble, 
omplintse las butxacas de bitllets de banch. Enrich lo 
sorpren y ‘1 lladre fuig. Enrich li dispara un tiro y al 
anarli á dispara ‘1 segon, un núvol tapa la llum de la 
lluna. S alarma la casa: compareixen Simon, Garlos 
^1VP inspector de policía y per fl un sereno que porta 
al lladre ferit de un bras. Enrich lo regoneix y reco- 
nra Is bitllets de banch. L‘ inspector presunta al prés.

—«Gom te dius?»
—«Pau Vallès» contesta.

, JE/lo fill d‘Enrich. Lo pare que va abandonarlo n‘ lia fet un lladre.
Enrich se posa las mans crispadas al cor, y es tal 1' 

emocmqu experimenta, que cau mort desplomat en un sillo.
«Tant de bé li ha fet Déu!» exclama Carlos.

Aqüestes, breument estractat,!'argument del drama 
¡.ual pare. No hem vacilat en publicarlo, per satisfer 
I interés deis moltissims lectors que té la Campana de 
Itracia lora de Barcelona, creyent per altra part que 
ais de aquí, fins ais que han vist r obra, no ‘Is doldrá 
lenovar las impresions que ‘Is ha produhit, y poder 
conservar 1 hermosa escena del teixidor Sistachs.

TEATRO DE NOVEDATS

B

Fuució extraordinaria per avuy dissapte
ORGANISADA PER

L’ ASSOCIACIÛ DE AüTORS CATALANS
Á BENEFICI DE

D. J. ROCA Y ROCA
autor del aplaudidíssim drama en quatre actes

IMAI, FARE!
I P®®P'‘ès de representarse aquesta obra tan ce
lebrada per ultima vegada en lo torn de la As- 
^ociaciú, se donará la segona representacio de 
la aplaudida pessa en un acte del Sr. Llanas, t¡- tolada: ’

A un quart de nou
—Butacas ab entradas, 1 

peseta .>O céntims.—Entrada á la platea v pri- 
céntims.—Entrada al segon pis, «w céntims.

Él
na curiosi tat.

De tal pot calificarse ‘1 telégrama 
del gobern que va rebre ‘1 nostre 
gobernador D. Cayo López, dihentli 
que quedava autorisai per declarar 

í falsos los rumors relatius á altera- 
CIO del órdre en algunas orovineiaQ y en qual telégrama s' hi afegía: provincias, 

«Ja pot desmentirlos anticipadament » 
coni?^“ “ diguéssem; desmentéixi'ls avants de que 

Qualseyol se figuraría en vista de aixó que ningú

vUSdS.

L'índole especial del present número y la fallad'

espay fa que no conteslém avuy á las carias que du- 
hem rebudas durant la present senmana.

En la próxima procurarém quedar bè ab tolhom.

Un párrafo de ‘n Mané y Plaquer:
«Será una eterna gloria per la restauració de la mo

narquía y de la dinastía legítima ‘1 que ‘s dugués á cap 
sense prométres ni donarse una recompensa, y sense 
derramarse una gota de sanch.»

En efecte: no va donarse cap recompensa.
En quant al tercer entorxat de ‘n Martinez Campos 

11 va neixe expontáneament, com los panallons.

S han fet candidaturas sagaslinas per la provincia 
a® Barcelona: va durlas totas frescas de Madrit en Rius 
y laulet, y apenas publicadas ha comensal la mari-mo- 
rena en lo camp de la siluació.

113, pinyas, entre un 
candidal desairat y un certarcalde.

Si la disputa arriba á passar á vías de fet, 1‘ arcalde, 
que per cert tragina unas grans patillas, hauría dit:

K ?i’ j ® possibilitat de que ningú ‘m donga 
una bofetada. Porto un cuixí de crin á cada gaita.

Los canoyistas y ‘Is de ‘n Romero Robledo continúan 
tirantse ‘Is trastos pèl cap.

Aquells diuben qu‘ en Romero Robledo es un ningú. 
vent^^*^^^^^ Cánovas es un cap plè de

iNo saben qui lè rabo, per mi? 
Los uns y ‘Is altres.

¡Pobres bisbes! Tant que diuhen d' ells, que si ar- 
replegan tants quartos, que si no pensan més que en 
ler negoci... que aixó y que alió...

¿Saben quánl guanya cada un»d‘ ells?
Aquí lenen al de Madrit: aquest pobre senyor, des- 

Lah en ?®''Vlæyse anant lot lo dia en cotxe, y dinant 
molt ^ovint a Palacio y sufrint molestias per 1‘ islil, no !

®®s que 27,865 duros 1' any ó com si digués- 
sim 76 duros cada dia. uiouc»

Ja ho veuhen... ¡una miseria!

m^® temporada: conferencias á tort y á dret.
Tolhom conferencia. »
En Romero Robledo ab en López Dominguez
En Jovellar ab la Reyna.
En Martinez Campos ab donya Isabel
En Sagasta ab en Gonzalez.
En Marios ab en Sagasta.
Quan en una casa hi ha consultas molt sovint se- 

nyal que' 1 malait está grave. ’
¿Quí es lo malall?
Es...

«En el próximo número.... 
se continuará.»

Suposant que 1‘ obertura de las Corls coincidirá ab 
lo pan de la Reyna, ‘s dona ja per segur que quedará 1 
suprimil lo diseurs de la Corona.

No ‘m pregunlin la méva opinió respecte á aauest ' 
negoci, perque.... “quesi

Perque hi ha materias 
que son bastat foscas.....  
y en boca tancada, 
no hi entran las moscas.

Los conservadors se las prometen molt felissas.
Diuhen que la situació actual es interina y que si en 

qSKis ÎÔÇêclamlS''' “

¡BravíssimI
Afortunadamenl las escombras s‘ han embaratit v 

no hi ha espanyol que no ‘n lingui lo menos una. ’

¡Gran noticia!.....
¡Atenció... En Romero Robledo está escribint 

(¡alerta!) una historia..... (¡cuydado!) deis parlits’es- 
panyols. (¡Ja está!)

¿No ‘Is sembla que, més que historia, deurán ser 
unas memorias de viatje?

Perque lo qu‘ es 1‘ autor, no ha fet res més en sa 
vida que trasladarse de 1‘ un partit al allre, com 
aquell que pren vistas. ’

Encara, qu‘ ell prenía un‘ altra cosa ..

En Nocedal va arribar á Madrit bo y sa, á pesar de
veri que varen proporcionarli ‘Is 

carlistas de Barcelona y altres llochs de Catalunya 
¡Ja veuhen si es tenir tragaderasi

Ï excursió de ‘n Nocedal. 
ahnn» visita al colegí de Jesuila,% 
Ho? educan los filis d‘ una multitut de fami- J lets.

carlista predicava desaforada- 
ffipnl contra Is liberals y la Ilibertat, professors, aju- 

deixebles aplaudían ab un entussiasme indes
criptible.

¿Qué tal? ¡eh!
¡Vaya quin colegil

¡Quina religiôl
Y, lo qu‘ es mès grave,
¡quina educaciôl

S‘ ha publicat la pessa en un'acfe del Sr. Aulés Per

Se ven á ca‘n López, al preu de una pesseta.

Entenémnos:
¿L han d‘ en treure ó no 1‘ han de deixar entrar?

De com los ministres cumpleixen las Ileys del pais 
foia "Î «o ámeiSKi á 

al exercici de la cassa.
Aquí ais que cassan en temps de veda ‘Is nrenen i‘ escopeta y ‘Is fan pagar ona multa ‘ 

ni ®® ministre, ‘s posa la noticia . al periódich y s‘ alaba la séva destrek.

Tot sovint ocorren robos en las iglesias.
VI® lo torn á la de Sans.
Y lo més bonich y curiós es que las iglesias son rn- 

nvak *^® y sense que ‘s notin se- 
* per ahont penetran los lladres. 

^aluralment ahont s' han de fer los miracles?
t

¡Quina brómela ab aixó de las eleccions!
q sagastins están d‘ alió més escamats y no con

tra‘Is republicans, ni ‘Is conservadors, ni contra‘Is 
esquerrans, sino contra sí mateixos.

Que si en Moret treurá tants diputáis- que si en 
Marios ne treurá tants altres; que si en Navarr^Rn- 
etc^°eïc^^ reconslituhir lo séu grupo, etcétera,

Aixó ea lo que ‘Is preocupa.
Y aixó son los fruyts naturals y legitims de la famosa sinceritat. j o uj» ue la la

Apenas va acabar lo Carnaval, en Montero Ríos va 
agafar los Irastets y va trasladarse á Galicia.

Sembla que la cullita de diputáis no presenlava

obert una suscripció pública per 
undar 1 Insiiiní Pasteur, en obsequi del gran sabi 

que ha trobat lo remey contra la rabia.
242,OoTShs.‘'‘^ suscripció puja la friolera de

perfer tornar ingrats ais pobles v ene- 
Renúhflpi^ adelantos de la ciencia, no hi hares com la 
■licpuijllvaa

*
* *També aquí á Barcelona ‘s tracta de secundar lo 

francés ha prés P iniciativa
3*^® aquesta simpática societal pol conlar ' 

incondicional de La
lampana be Gracia.

¡PRIMAVERA!
(Cansó verba... moralment.)

Quan la hermosa primavera 
üeixa alegre ‘1 séu fresch niu 
al sentir sos petons mágichs ’ 
tot rebrota, tot reviu. ’

Quan un poblé ‘s treu de sobre 
los lligams de la opressió, 
sent també una'pnmavera 
que li dóna un dois petó.

Son esprit vola y s/ aixampla 
contemplant 1‘ inmens espay 
hont hi véu punts lluminosos 
que no havía observat may.

Y al escalf d‘ un calor màgich 
sas ideas treuhen flor, 
montres tant que nova vida 
corra y bull dintre ‘1 sèu cor.

Un febrós torrent de sàvia 
per sas venas s‘ extremeix 
y entre un coro d‘ armonías 
tot rebrota, tot floreix.

¡Dugas, dugas primaveras 
ara a un temps han arribat'. . 
La primavera dels arbres 
y la de la Ilibertat.
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Lo sol del absolutismo 
ja s‘ ha post completament; 
sos últims raigs tenebrosos 
s‘ han perdut pél firmament. 

L‘ actiu esperit del sigle 
d' hora en hora s‘ ha obert pas, 
trepitjant rancias ideas 
que ha deixat al séu detrás.

Mil barreras poderosas 
deturarlo han pretengut; 
resistencias, interessos... 
poch á poch tot lio ha vensut.

Inundant las baixas capas 
de la nostra societal, 
ha acabat per enfilarse 
dalt del lloch mès elevat.

Y ara tots, los alts y ‘Is baixos, 
van veyent com se remou 
lo forsut bras reformista 
del potent sigle dinou.

Ja ha vingut per fi ‘1 gran día 
que ab tanta ansia hem esperat... 
¡Ara, ara va á florir 1‘ arbre 
de la santa Ilibertat!

Tras onze anys d‘ intensa fosca, 
sense veure un raig de llum, 
ni sentí un sol cant, ni un eco, 
ni un vestigi de perfum;

avuy s‘ enfonza ‘1 veil idol 
reclamat pèl foch etern 
y una hermosa primavera 
vè á rellevà aquell hivern.

La nèu de la tiranía 
al sèu pas s‘ ha derretit 
y la serp de la censura 
mal ferida s‘ ha encongit.

La prempsa ha romput las trabas 
que li privavan lo vol 
y ara uiu tot lo que pensa, 
10 qu‘ espera y lo que vol.

Aqui esclata una reforma, 
allí un concepte atrevit, 
allá una idea fecunda... 
¡cóm s‘ aixampla 1‘ esperit!

¿Qui no pensa ja ab la sombra ' 
que deurán darnos aviat 
las novas brancas dol arbre 
de la santa Ilibertat?

Tot es vert en nostra pensa, 
tot es vert en nostre cor: 
los homes, corn las montanyas, 
rebrotan y treuhen flor.

L‘ ardor viu de la polémica 
torna á encendre T nostre afany, 
ab lo mateix entussiasme 
qua va animarnos antany.

Tot lo antich se torna cendra 
al calor de la opiniô, 
y ‘1 pais pren per divisa; 
«¡Avant, avant sense pô!»

Ningù resisteix 1‘ empenta 
d‘ aquest vent que va volant, 
omplint de verdor i‘ atmósfera, 
aniquilan! y creant.

La falaguera esperansa 
‘ rodola per tot arreu, 

y per ciutats y per vilas 
no mès se sent que una véu: 

«¡Miréu, miréu com rebrota 
r arbre de la Ilibertat!»

Alguns periódichs que s‘ ocupan del órgano deis hú- 
sars barceionins, del Monitor ne diuhen Moni-íori.

Rectifico.
Si per cas, Mono-TVrí.

Aliansas com la que han control los romeristas y ‘Is 
esquerrans, suposan personas inteligenlsque continua
rá tins desprès de las eleccions, prolongantse fins que 
arribin lots plegáis á la cassola.

¿Y saben qué farán quan hi arribin?
Lo de sempre: se la tirarán pél cap.

Va á fundarse, á París, un gran establiment destinat 
á la curació de la rabia.

Aquesta nova que hi vist 
en tres ó quatre revistas, 
es bastant intéressant....
—¿Péls gossos?

—No, pels carlistas.

A Granada han tornat á repetirse ‘Is temblors de 
torra

Pero entenémnos; aquestos temblors son per sota.
Los que s‘ han de sentir per sobre comensarán à la 

major brevetât.
Y-serán generals.

Las reunions que ‘Is romeristas y ‘Is esquerrans de 
Madrit celebran cada dia pera parlar de negocis elec- 
torals, s‘ efectúan en lo cassino de ‘n Romero.

Los de Barcelona no sé si s‘ han reunit encara; pero 
si acás, ja ‘m penso ahont.

—¿A la plassa de loros?
i —No senyor: á la bunyolería del Tio Nelo.

Diu un periódich:
«Se tracta de construir varios cañoneros pera guar

dar las costas.»
Bé; pero y ais cañoneros ¿quí ‘Is guardara?

¡Llástiypa delxíuch-Sagasta 
queja se ‘n ha apodera!!

G. Gumá.

—D. Crislino: deis obstináis es lo reyne deis cels.
Desseguit va coneixe que hi anava á mendicar dis- 

trictes*
Y en efecto, en Marios va parlar molt dels sèus 

amichs que aspiran á str diputáis; y en Sagasla va re;- 
galarli un cigarro de 1‘ Habana.

* *—No son aquestas brevas las que jo desiljo, conlan 
que va dir en Martos.

Y al sortir de 1‘ entrevista, exólamava:
—Aquest mano s‘ ha figurat que donanlme un puro 

quedaría content com un xitxaretlo de la primera vo
lada.

¡Pobre Sagastal
En Martos ja li ha mossegat Ia colilla.
Are ‘1 dia menos pensat se ‘1 fuma.

Sembla que á 1‘ iglesia de Sant Aguslí continúa lapai 
ab una cortina 1‘ aliar ahont se venera aquella célebre 
imatje de la Verge que plorava.

¡En quín temps hém arribat 
que hasla una imatje divina 
té de plorar d‘ amagat, 
té de plorar tras cortinal

i LO INSERTAT EN L‘ ÚLTIM NUMERO.
1.
2.
3.
4.

5.

Xarada.—Pa-sa rell.
Sinonimia.—Porta.
Conversa.-^ Tona.
Ters de sílabas.— PJ A NO 

A NI TA
NO TA RI 

Geroglíficii.- Com mes relis, mès experiencia.

¿Qué no ho saben? En Bismarck y ‘1 Papa son d‘ alió 
mes amichs, y lot lo dia s‘ están omplinl d‘ obsequis y 
íi Q esas

Un bromista deya, parlant de aixó:
—Sí; ara ‘I Papa diu que á n‘ en Bismarck lo fará 

escolá honorari de la iglésia de SantPere, y en Bis
marck, en pago, nombrará al Papa cantinera d‘ un 
regiment d‘ huíanos.

Vaja .. lo de sempre.
A Andorra han tornat á haverhi escándols, tiros y 

desgracias. .
Y tot, segons sembla, gracias á la intemperancia del 

bisbe Caixal, que tot ho fa anar de dalt á baix.
Desde que aquest bon senyor es bisbe de Urgell, An

dorra verdaderament sembla Andorra.

Diu que en Bismarck fa temps que no ‘s Iroba 
gayre be.

Deu tenir un empaig d‘ islas.

Sembla que‘s tracta •d‘ establir aqui á Barcelona 
una escola de veterinaria.

No m‘ hi oposo, al conlrari, ho celebro.
Com en. pocas capitals 

se veuhen cosas tant lletjas,^ 
y aquí hi ha tants animals, 
que lo que ‘ns sobra de meljes 
‘ns falta do manescals.

xàràda.
Dos-hu sempre fàstich fa, 

y á mès persona deixada, 
y es cosa que no in‘ agrada 
puig no la puch soportâ.

Pi-imera-quarta-tercera 
n* es un aucellet de gavia 
ab qui sempre la mèva avia 
passa ‘1 dia joganera.

Puig aixis molt ne distrcu 
á la Tres-dos qu‘ es sa nèta, 
y corn que la tè distreta 
may plorar la sentirán

Nom de dona es ma Total 
que m‘ inspira una xarada, 
puig n' es ella molt salada 
sens gastarne gens de sal.V. Garlos Servóle,

ana&râma.
Lo Tofol á la Quimeta 

la total va tocar 
y encar que la tôt à n‘ ella 
al ùltim li ha dispensat.

Dos TREMPATS.

Formar 
catalana.

TRENCA-CAPS.
PAULA TIRA LOS 

ab aquestas lletras lo nom de una poblacio
GORRO-FRIGf.

iRiN qu‘ es molt.
Densá que ‘1 gobern tracta d‘ 

enviar homes civils á las colonias, 
los militars fan ‘1 bót.

Are diuhen que ‘Is brigadiers se 
resisteixen á admetre llochs á Cuba 
en los punts ahont hi baja gober-

Assegura un periódich que al arribar en Nocedal á 
Madrit no amagava á ningú ‘Is preparatius que fan los 
Carlins per tirarse al camp en la primavera próxima.

A parlar francament, no ‘ns extranya gens ni mica.
Per la primavera, al camp.
Es quan P herba es més tendra y apetitosa.

TERS DE SILABAS.

nadors civils.
El ser civil, es un placer...
Pero ‘1 ser gobernador civil, comensa ja á ser pesai.
No obstant, lo gobern ne té la culpa: ¿que ‘Is briga

diers se negan á anar á las colonias? S‘ hi envían co
ronéis, capilans, linenls y aixís fins á soldats rasos: un 
ó altre aceptará‘1 cárrech.

Y en úllim extrém soldats d‘ eslany qu‘ están quiets 
y no lenan butxacas.

Ha sigut robat lo magalzém de rentas estancadas d< 
Almería.

Los lladres se ‘n han endut una grossa cantilat di 
tabaco.

¡Infelissosl . . •
Estich segur qu‘ en lo mateix pecat Irobarán la pe 

nitencia. , , . ,
Elis que se ‘1 fumín. Ja ho sab tolhom: lo crim d 

fumarse aquesta mena de tabaco té pena de la vida.

En López Domingaez Iractava de organisar un 5,
l^ero en Pavía va recordarli que ‘Is militars aixó de deixant un descubert de 40,000 duros.

assistir á reunions públicas ho tenían privat del metje. lün W JJ®.
Y are ‘1 general dirá:—No hi ha res al mon qu‘ en- l^aJa, 1 ofici esta perdutl 

liabanqui tan com la xarrasca. , , , . . , ,
Pero ‘Is que ‘ns recordém de Alcolea, li replicarem: çq Martos va anar á fer una visita á n

Tampoch hi ha res qu‘ en certas ocasions serveixi tant gagasta.
com una bona espasa. D. Práxedes lo va rebre somrient y fins va ferhi la

---------  brómela dihenlli:

Primera ratita vertical y horisontal; nom de dona. 
Segona: idem (diminutiu).-Tercera:

GEROGLÍFICH.

DO SI LA SOL FA
Dos CASÀTS AI! FILL.'!.

EL VOLÀPÜCK
NOVÍSIMA GRAMÁTICA

DE LA

LENGUA MERCANTIL UNIVERSAL 
por J. COSTE, intérprete traductor jurado.—Profesor de 
'^Véni^seá 4'realCH, Librería de López, Rambla del Cen

tro, 20 y demás principales librerías. ________

lOPSZ, Editor.—Rambla del Î0.

Barcelona: Ia*. Lluii Taaao, Arch dal T«atr®,ll J «■
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8 LA CAMPANA DE CPACIA.
IMPRESIONS DE UN ESPECTADOR durant la representació del drama ¡MAL PARE.' (Diiwix de M. Moliné).

drama J J.aka ff\0GA 

Hfl.

QUf MAr^iqui

A LA PORTA-DEL TEATRO.—¡Vaya un 
titol!.../J/aZ'joare.' ¡De fixo que será 
algún esperpento.

ACTE PRIMER.—Alguns minuts 
DESPRÉS DE COMENSAT.—May hauria 
dit que un drama pognés tenir tan in
terés.

^>SGENA ENTRE D. CeuIHO Y EnRICII. 
—¡Vquén'hihá de pastanagas que 
s deixan engatu.ssar péls quartos'

Quan Enhich abandona al seu fill.
—¡Canalla!

ACTE SEGON.—Aparicio de Doña 
Tula.—Ja, ja, ja... ¡Quin tipo!... Revelacions de D. Cecilio á Ade

la.—¡Uy, uy, uy!... Al trobarse Enrich en presencia 
DE María. —¡Ay, ay, ay!... Quan p. Cecilio dbspedeix á Ma

ría.—¡Aixó es una infamia!

ACTE TERCER.—Enrich esplica 
sAs desventuras matrimonials.—¿Y 
donchs que ‘t figuravas, papanatas?

Escena de ‘n Pep SistAchs.—¡........... !QuAn Simon se presenta A recu- 
LLiR LA MESADA.—¡Quina sangonera! Final del acte tercer.-^Mare de 

Déu Santíssima!

, ACTE QUART.—Quan Enrich s‘ 
ESPONTANEJA AB Carlos.—¡Pobre En
rich! ¡Quina llástima fá! Dèu vulga, 
que trobi al sèu fill!

Aparició del lladre.—¿y are? Mort d‘ Enrich.—¡Quina llissó mes 
horrenda! Al sortir del teatro.-¡Quin dra- 

ma!... ¡Quin drama!... M‘ ha fetriure, 
m‘ ha fet plorar, m‘ ha enterhit y m' 
ha intéressât molt!... Si U fan cent ve
gadas, cent vegadas hi torno!
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